
Р  Е  Ш  Е  Н  И  Я 
 

на Факултетния съвет 
на Филологическия факултет от заседанието, проведено на 15.06.2026 година 

(Протокол  №  277) 
 
 
1. РЕШЕНИЕ: ФС утвърждава (от 25 гласували, 25 гласа „за“, 0 гласа „против“) 
доц. д-р Юлиана Иванова Чакърова за ръководител на Катедрата по руска 
филология. 
 
2. РЕШЕНИЕ: ФС утвърждава предложените актуализирани списъци с 
Избираемите и Факултативните дисциплини в учебните планове на 
Филологически факултет за академичната 2026/2027 година. 
 

3. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява от учебната 2025/2026 г. актуализиране на 
конспектите за държавен изпит по английски език и литература в следните 
дисциплини: 

• „Синтаксис на съвременния английски език“ в специалностите 
„Английска филология“, „Български език и английски език“ и 
„Английски език и културно наследство“. 

 

4. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява следните еднократни промени в учебните планове: 
• В учебния план на специалност „Български език, гражданско 

образование и философия“, випуск 2024-2028 г. дисциплината 
„Съвременни рискови общества“ да бъде преместена от III курс, VI 
семестър в III курс, Vсеместър при запазване на хорариума и кредитите.  

• В учебния план на специалност „Руска филология“, редовно обучение, 
випуск 2026-2030 г. дисциплината „Историческа лингвистика 
(Старобългарски език)“, предвидена за изучаване в I курс, II семестър с 
хорариум 30 ч. лекции и 15 ч. упражнения, да запази общия си хорариум 
и кредити, но да се изучава в два семестъра – в I курс, I семестър с 15 ч. 
лекции и 2 кредита, а в I курс, II семестър с 15 ч. лекции и 15 ч. 
упражнения  и 3 кредита. Така дисциплината става двусеместриална и 
завършва с изпит след втория семестър. Промяната се прави, за да може 
да се формира общ поток със специалността „Български език, 
гражданско образование и философия“. 

 
5. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява следната еднократна промяна в учебния план на 
специалност „Английски език и културно наследство“, випуск 2024-2028:  

• Дисциплината „Чуждоезикова практика в културна институция“ с 
хорариум 15 часа лекции и 30 часа лабораторни 
упражнения/практикум и 3 кредита, в III курс, VI семестър по 
действащия учебен план на специалността да се промени на 
„Чуждоезикова практика в културна институция“ с хорариум 45 часа 
упражнения и 3 кредита. 

 
6. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява следните еднократни промени в учебните планове 

на секция „Френски език“ за академичната 2026-2027г.: 



• В учебния план на специалност „Френска филология“ (приети 2026г.) 
Избираема дисциплина 2 („Контрастивна лингвистика“ или 
„Компютърна лингвистика“) да се  премести от I курс, II семестър в I 
курс, I семестър, за да е в поток с 3 курс „Приложна лингвистика 
Френски език и втори чужд език“ при запазване на хорариума от 30 часа 
лекции и съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Френска филология“ (приети 2025г.) 
Избираема дисциплина 3 („Жанрове и тематология“ или „Литературни 
жанрове и форми“) да се премести от II курс, III семестър във II курс, IV 
семестър, за да е в поток с 2 курс „Приложна лингвистика Френски език 
и втори чужд език“  при запазване на хорариума от 15 часа лекции и 15 
часа семинари и съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Френска филология“ (приети 2025г.) 
Факултативна дисциплина 1 (Втори чужд език – испански) да се 
премести от II курс, IV семестър в III курс, V семестър, за да е в поток с 1 
курс „Български език и испански език“ при запазване на хорариума от 
30 часа семинари и съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Френска филология“ (приети 2024г.) 
Факултативна дисциплина 3 (Втори чужд език – испански) да се 
премести от III курс, VI семестър в III курс, V семестър, за да е в поток с 1 
курс „Български език и испански език“ при запазване на хорариума от 
30 часа семинари и съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Български език и френски език“ 
(приети 2023г.) Избираема дисциплина 5 („Методи на специализирано 
ЧЕО“ или „Културология и ЧЕО“) да се премести от IV курс, VII семестър 
в IV курс, VIII семестър, за да е в поток с  2 курс „Приложна лингвистика 
Френски език и втори чужд език“ при запазване на хорариума от 15 часа 
лекции и съответните кредити.  

• В учебния план на специалност „Български език и френски език“  
(приети 2023г.) дисциплината Стилистика на съвременния френски 
език да се премести от IV курс, VIII семестър в IV курс, VII семестър, за да 
е в поток с 4 курс „Приложна лингвистика Френски език и втори чужд 
език“  при запазване на хорариума от 15 часа лекции, 15 часа семинари 
и съответните кредити.  

 
7. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява следните еднократни промени в учебните планове 

на секция „Испански език“ за академичната 2026-2027г.: 
• В учебния план на специалност „Български език и испански език“ 

(приети 2023 г.) Избираема дисциплина 5 („Автентичният документ в 
ЧЕО“) да се премести от IV курс, VII семестър в IV курс, VIII семестър, за 
да е в поток с 2 курс „Приложна лингвистика Испански език и втори 
чужд език“, при запазване на хорариума и съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Приложна лингвистика /испански с 
втори чужд език/“ (приети 2026 г.) дисциплината Испаноамериканска 
култура  да се премести от I курс, II семестър в I курс, I семестър, за да е 
в поток с 3 курс „Български език и испански език“, при запазване на 
хорариума и съответните кредити. 

 



8. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява следните еднократни промени в учебните планове 

на секция „Немски език“ за академичната 2026-2027г.: 
• В учебния план на специалност „Български език и немски език“ (приети 

2023 г.) дисциплината Стилистика на съвременния немски език да се 
премести от IV курс, VIII семестър в IV курс, VII семестър, за да се слее в 
поток с 3 курс „Приложна лингвистика Немски език и втори чужд език“ 
при запазване на хорариума от 15 часа лекции, 15 часа семинари и 
съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Български език и немски език“ (приети 
2024 г.) дисциплината Хоспитиране (немски език) да се премести от III 
курс, VI семестър в IV курс, VII семестър, за да се слее в поток „Приложна 
лингвистика Немски език и втори чужд език“ при запазване на 
хорариума от 10 часа „Хоспитиране” и съответните кредити. 

• В учебния план на специалност „Български език и немски език“ (приети 
2023 г.) Избираема дисциплина 5 (блок А „Методико-приложен 
семинар“ или „ЧЕО в университетска среда”) да се премести от IV курс, 
VII семестър в IV курс, VIII семестър, за да се слива в поток с 4 курс 
„Приложна лингвистика Немски език и втори чужд език“ при запазване 
на хорариума от 30 часа лекции и съответните кредити. 

 
9. РЕШЕНИЕ: ФС утвърждава актуализираните ECTS макети на учебни курсове 
за магистърска програма „Методика на обучението по български език и 
литература в чуждоезикова среда“, изготвени от всички преподаватели 
(щатни и хонорувани) на катедра „Българска литература и теория на 
литературата“.  
 
10. РЕШЕНИЕ: ФС утвърждава актуализацията на ECTS макетите на 
дисциплини, водени от щатните и хоноруваните преподаватели в Катедрата 
по история на литературата и сравнителното литературознание. 
 
11. РЕШЕНИЕ: ФС утвърждава актуализацията на ECTS макетите на 
дисциплини, водени от щатните и хоноруваните преподаватели в Катедрата 
по английска филология. 
 
12. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява следните магистърски програми за учебната 2026 
– 2027 година: 

„Актуална българистика“ (езиковедски или литературоведски профил) 
„Актуална русистика“ (езиковедски или литературоведски профил) 
„Медиевистика и културна история“ 
„Културноисторическа славистика“ 
„Езиково осигуряване и културни дейности в туризма“ (със засилено изучаване 

на руски език / английски език / немски език / френски език / испански език / 
италиански език / китайски език / турски език) 

“Language and Linguistics” 
„Английска филология – лингвистика и превод“ 
„Английска филология – превод и бизнес комуникация“ 
„Превод за европейските институции“ (с два чужди езика) 
„Превод и интеркултурна комуникация“ (с един чужд език) 
„Превод и интеркултурна комуникация“ (с два чужди езика) 



 „Английски език и методика“ (за специалисти) 
„Английски език и методика“ (за неспециалисти) 
„Английски език и методика за предучилищен и начален училищен етап“  
„Теория и практика на чуждоезиковото обучение“ – испански език / немски 

език / френски език / руски език / италиански език  
(за специалисти) 

„Теория и практика на чуждоезиковото обучение“ – испански език / немски 
език / френски език / руски език / италиански език (за неспециалисти) 

„Приложна лингвистика с информационни технологии“ – испански език / 
немски език / френски език / руски език / италиански език (за специалисти) 

„Приложна лингвистика с информационни технологии“ – испански език / 
немски език / френски език / руски език / италиански език (за неспециалисти) 

„Приложна лингвистика с маркетинг“ – испански език / немски език / 
френски език / руски език / италиански език (за специалисти) 

„Приложна лингвистика с маркетинг“ – испански език / немски език / 
френски език / руски език / италиански език (за неспециалисти) 

„Приложна лингвистика с бизнес администрация“ – испански език / немски 
език / френски език / руски език / италиански език (за специалисти) 

Приложна лингвистика с бизнес администрация“ – испански език / немски 
език / френски език / руски език / италиански език (за неспециалисти) 

„Съвременни тенденции в обучението по български език и литература (5. – 
12. клас)“ 

Спрямо миналата учебна година от акредитираните магистърски програми във 
Филологическия факултет не обявяваме прием само за „Методика на обучението по 
български език и литература в чуждоезикова среда“. 
 
13. РЕШЕНИЕ: ФС приема да бъдат сключени граждански договори за 
учебната 2025/2026 г. със следните преподаватели: 
Катедра по английска филология: 
1. Доц. д-р Борис Анатолиевич Наймушин – 20 часа упражнения по Обучителен 

семинар по консекутивния и симултанния превод на АЕ с тарифна ставка 5.12 
евро на час упражнение 

Катедра по романистика и германистика: 
1. Доц. д-р Малинка Димитрова Дичева-Николова – 200 часа упражнения по 

Морфология и Синтаксис на СФЕ, Работа с автентични документи, Практически 
френски език с тарифна ставка 4.61 евро на час упражнение. 

 
14. РЕШЕНИЕ: ФС утвърждава предложения график за провеждане на 
атестационни процедури във Филологически факултет през 2027 г. 
 
15. РЕШЕНИЕ: ФС приема да бъде редуциран с 20 % годишният норматив за 
академичната 2026/2027 г. на проф. д-р Запрян Ангелов Козлуджов поради 
решение от ТЕЛК. 
 
16. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява в Кандидатстудентския календар за 2026 година 
на Филологическия факултет на Пловдивския университет „Паисий 
Хилендарски“ да бъде заложено провеждането на Състезание по руски език за 
зрелостници  „Я знаток русского языка”.  



  Формата на състезанието е писмена и отговаря по компонентно 
съдържание и последователност на ниво А2 – В1 според приетите от Съвета на 
Европа Единни европейски критерии за познанията по езици. Оценката от 
състезанието да бъде равностойна на другите балообразуващи оценки при 
кандидатстване за  специалностите Руска филология, Български език и руски 
език (редовно и задочно обучение).  
 С получена оценка от Състезанието  Отличен (5,50) и по-висока 
участниците да могат веднага да се запишат в желаната от двете 
специалности – Руска филолология или Български език и руски език. 
Участието е безплатно. 
 
17. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява да бъде актуализиран регламентът на ежегодната 
научна студентска експедиция по дисциплината Историческа лингвистика, с 
оглед на факта, че през последните години се утвърдиха нови хибридни 
специалности (редовно обучение) по направление 1.3. Педагогика на 
обучението по..., за които е заложен избираем модул Експедиция по 
историческа лингвистика в ЕCTS макетите на учебните планове. 

Към днешна дата във Филологическия факултет на Пловдивския 
университет по гореспоменатото направление се обучават студенти от 
следните специалности: БЕИ, БЕРЕ, БЕАЕ, БЕФЕ, БЕНЕ, БЕКЕ, БЕКорЕ, БЕИспЕ, 
БЕИтЕ, БЕГОФ, БЕТЕ, БЕНгрЕ.  

Ежегодната научна студентска експедиция е извънаудиторна форма на 
обучение по дисциплината и завършва с теренен изпит. Нейната цел е 
проучването на средновековни епиграфски и книжовни паметници, на 
литургични книги и исторически крепости. 
Ръководители на експедицията са проф. д.ф.н. Христина Тончева и преп. 
Събина Вълчанова. 
 
18. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява да бъде продължена докторантурата на Фарес 
Ануар Хамзе, редовен докторант към Катедра „Славистика“, по област на 
висше образование 2. Хуманитарни науки, професионално направление 2.1. 
Филология, докторска програма Славянски езици (полски език), с тема на 
дисертационния труд „Лингвопрагматични аспекти на речевия етикет в 
българския и полския език" и научен  ръководител доц. д-р Лилия 
Драгомирова Иванова, считано от 01.06. 2026 г. 
 
19. РЕШЕНИЕ: ФС одобрява Филологическият факултет да изплаща 
наднормените часове на щатните преподаватели над утвърдения годишен 
норматив (по предложение на Бюджетната комисия и с решение на 
Академичния съвет), като часовете над удвоения норматив се изплащат 
наполовина (50% от актуалната парична ставка). Възнагражденията се 
изплащат въз основа на индивидуалните отчети на преподавателите, 
изготвени и предадени до 30.09.2026 г.  
 
 
                                                                                      ПРОТОКОЛЧИК: 
                                                                                                                       /Татяна Динкова/ 
 
Вярно с оригинала: 


